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Certificado de captura y certificado de reexportación de la Comunidad Europea



(Anexo II del Reglamento (CE) N° 1005/2008 del Consejo de la Unión Europea)

	CERTIFICADO DE CAPTURA DE LA COMUNIDAD EUROPEA
EUROPEAN COMMUNITY CATCH CERTIFICATE


	Certificado 
Certificate number   PER/DIGSECOVI/2013
	Autoridad validadora
Validating authority
DIRECCION GENERAL DE SUPERVISION Y FISCALIZACION

	1. Nombre y apellidos
    Name    ELIAS DAVID SANCHEZ ZEGARRA
	Dirección
Address  CALLE UNO OESTE  N° 060 URB. CORPAC-SAN ISIDRO
	Tel./Fax

Tel./Fax Tel. 01-6162210          Fax (505)                                           

	2. Nombre de la embarcación pesquera de mayor escala
High scale fishing vessel name


	Bandera – Puerto base y número de matrícula
Flag – Home port and registration number
	Indicativo de llamada de radio
Call sign
	Número OMI/Lloyd
(en su caso)

IMO/Lloyd’s number
(if issued)


	Nº del permiso de pesca – Fecha de expiración
Fishing licence Nº - Valid to

	Nº Inmarsat, Nº de fax, Nº de teléfono, dirección de correo electrónico (en su caso)
Inmarsat Nº, Fax Nº, Telephone Nº, E-mail address (if issued)

	3. Descripción del product
    Description of product


	Tipo de transformación autorizada a bordo
Type of processing authorised on board

	4. Referencias de las medidas de conservación y ordenación aplicables
References of applicable conservation and management measures

	Especie

Species

	Código del producto

Product Code
	Zona(s) y fechas de captura

Catch area(s) and dates
	Peso vivo estimado (kg)

Estimated live weight (kg)

	Peso estimado que se vaya a desembarcar (kg)
Estimated weight to be landed (kg)
	Peso desembarcado comprobado (kg), si procede
Verified weight landed (kg)
 where appropriate


	5. Nombre del Capitán/Patrón/Armador/Propietario o representante de la embarcación pesquera de mayor escala -DNI –   

    Firma – Sello
    Name of master/shipowner or representative of fishing vessel – Signature – Seal:


	6. Declaración de transbordo en el mar

    Nombre del Capitán de la embarcación   

    pesquera
    Declaration of transhipment at sea

    Name of master of fishing vessel

	Firma y fecha
Signature and date
	Fecha / zona / posición de transbordo
Transhipment date/ area/position

	Peso estimado (kg)
Estimated weight (kg)

	Nombre del Capitán de la embarcación pesquera receptora
Master of receiving vessel


	Firma
Signature
	Nombre de la embarcación pesquera
Vessel name
	Indicativo de llamada de radio
Call sign
	Nº OMI/Lloyds (en su caso)

IMO/Lloyds number 
(if issued)

	7. Autorización de transbordo en una zona portuaria
    Transhipment authorisation within a port area

	Nombre y apellidos

Name


	Autoridad
Authority
	Firma
Signature
	Dirección
Address
	Tel.
Tel.


	Puerto de desembarque
Port of landing
	Fecha de desembarque
Date of landing
	Sello
Seal (stamp)

	8. Nombre y dirección del exportador
Name and address of exporter


	Firma
Signature
	Fecha
Date
	Sello
Seal


	9. Validación de la autoridad del Estado de abanderamiento
    Flag State authority validation

	Nombre / Cargo: 
Name/title
ELIAS DAVID SANCHEZ ZEGARRA
DIRECTOR GENERAL DE SUPERVISION  Y FISCALIZACION

	Firma
Signature
	Fecha
Date
	Sello

Seal (stamp)

	10. Información relativa al transporte (Vease el Apéndice)
     Transport details (see Appendix)



	11. Declaración del importador
      Importer declaration



	Nombre y dirección del importador
Name and address of importer


	Firma
Signature
	Fecha

Date
	Sello
Seal
	Código NC del product
Product CN code

	Documentos con arreglo al artículo 14, apartados 1 y 2, del Reglamento (CE) Nº 1005/2008

Documents under Articles 14(1), (2) of Regulation (EC) Nº 1005/2008

	Referencias
References
	
	
	

	12. Control de importación:
      Autoridad
      Import control - authority


	Lugar
Place
	Importación autorizada (*)
Importation authorised (*)
	Importación suspendida (*)
Importation suspended (*)
	Verificación solicitada/fecha
Verification request - date

	Declaración en aduana
(en su caso)
Customs declaration (if issued)


	Número
Number
	Fecha
Date


	Lugar
Place

	(*) Señálese lo que proceda
(*) Ticks as appropriate




	CERTIFICADO DE REEXPORTACION DE LA COMUNIDAD EUROPEA
EUROPEAN COMMUNITY RE-EXPORT CERTIFICATE



	Certificado Nº

Certificate number
PER/DIGSECOVI/2013

	Fecha
Date
	Estado miembro
Member State

	1. Descripción del producto reexportado

    Description of re-exported product

	Peso (kg)
Weight (kg)

	Especie
Species

	Código del product
Product code
	Balance de la cantidad total declarada en el certificado de captura
Balance from total quantity declared in the catch certificate


	2. Nombre del reexportador
    Name of re-exporter

	Dirección
Address
	Firma
Signature
	Fecha
Date

	3. Autoridad
    Authority

	Nombre/Cargo
Name/title


	Firma
Signature
	Fecha
Date
	Sello
Seal/stamp

	4. Control de la reexportación
    Re-export control



	Lugar
Place


	Reexportación autorizada (*)
Re-export authorised (*)
	Verificación solicitada (*)
Verification requested (*)
	Nº y fecha de la declaración de reexportación
Re-export declaration number and date

	(*) Señálese lo que proceda
(*) Tick as appropriate


Apéndice
Información relativa al transporte
Appendix
Transport Details
	1. País exportador

    Puerto/aeropuerto/otro lugar de  

    salida

    Country of exportation
    Port /airport/other place of departure

	2. Firma del exportador
    Exporter signature

	Nombre y bandera del buque
Vessel name and flag

Número de vuelo, número del conocimiento de embarque aéreo
Flight number/airway bill number

Nacionalidad y número de matrícula del camion
Truck nationality and registration number
Número de conocimiento de embarque en ferrocarril

Railway bill number
Otros documentos de transporte
Other transport document


	Número(s) de los contenedores:

Lista adjunta
Container  number(s)
List attached
	Nombre y apellidos
Name
	Dirección
Address
	Firma
Signature


